
1 Cut out TEMPLATE and use to mark the door, 
drill holes, and chisel out the mortise.NOTE: 

Before beginning installation of product, make sure all parts are present. If any part is missing or 
damaged, do not attempt to assemble, install or operate the product. Call the Customer Service 
Team or visit www.homedepot.com.

WARNING:
If the door needs to be drilled, please be familiar with how to use a drill safely and understand all of the 
door preparation steps before proceeding.

G22-KPLC312A
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Hardware Contents (Actual Size)

Package Contents List Safety Information Before Proceeding Step 1: Door Drilling For New Installation

Tools Required
I Lever

J Strike Plate

K Dust Box 

L Drive-in Collar (Optional)

E Latch 1

F Mounting Plate 1

G Interior Assembly 1

H Battery Cover 1

1

1

1

1

A Key

B Cylinder

C Exterior Assembly

D Power Cable

1

2

Part Description Quantity 

1

1

AA 1-1/16"(27 mm) Mounting Bolt

BB 13/16"(20.5 mm) Screw

CC 3/4" (19 mm) Wood Screw

2

2

Part Description Quantity 

4

DD Catch tool 1

Drill from both sides of the door to prevent wood splitting.

1"
(25 mm)

2-1/8"
(54 mm)

2-1/8"
(54 mm)

Backset

Centerline

Prepare the door jamb – use the strike plate as a template to drill the latch and screw holes and 
chisel out the mortise. The strike plate must fit flush with the surface of the door jamb.2

Door jamb hole dimension Strike dimentions

b. 1-1/4"(32 mm)

d. 1/8"(3  mm)

e. 2-5/16"(58 mm)

a. 1/2"(13 mm)

c. 1"(25 mm)

Check Dimensions

1-3/8” - 2”
(35 mm - 51 mm)

2-3/8” (60 mm)
OR

2-3/4” (70 mm)

2-1/8” (54 mm)1” (25 mm)

NOTE: 
If your door already has holes, skip to Step 2

CARE and MAINTENANCE:
The following instructions should be followed to properly protect 
and maintain your lockset:

Read the precautions and instructions in this manual before installing and 
using this lock. Save this manual for future reference.

A. Remove locks, or do not install locks, prior to painting your door.
B. Periodically clean with mild soap and a soft cloth only.
C. Do not use any abrasives or chemical products containing alcohol, benzene, acids,  
    and avoid using sharp or abrasive objects to clean this lockset.
D. Do not allow any water or liquids into the lockset during installation.

A. Do not attempt to disassemble any internal components of the lockset.  Doing so will 
    void the limited warranty.
B. Do not drop or hit the lockset. Too much shock may result in permanent damage.
C. Do not use pins or sharp objects to press the keypad.
D. Always create a backup of information you wish to keep (Master Code, User Codes,etc.) 
E. Promptly change the Master Code before operating this lockset.
F. Restrict access to your lock’s interior assembly and routinely check your settings to 
    ensure they have not been altered without your knowledge.

Do not use electric 
drill or electric 
screwdriver to 
tighten screws.
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Questions, problems, missing parts? 
Before returning to the store, call Defiant Customer Service 
TOLL FREE HELP LINE 1-877-ONE-LOCK
HOMEDEPOT.COM
08:30 a.m.-05:30 p.m., EST, Monday - Friday

INSTALLATION GUIDE

WARRANTY
LIMITED LIFETIME MECHANICAL AND 1 YEAR ELECTRONIC WARRANTY
The retailer of this product, hereby warrants, subject to the conditions set forth below, that it will either repair or replace, at 
its option, this product if it proves to be defective by reason of improper workmanship or materials within the original 
purchaser's limited time. In order to obtain repairs or replacement under this limited warranty you must bring this product 
to the retailer's store in which you bought it.
Original purchaser: This limited warranty is limited to the original purchaser at retail of this product from retailer.
Except to the extent prohibited by applicable law, no other warranties, whether express or implied, including the warranties 
of merchantability and fitness for a particular purpose, shall apply to this product. Under no circumstances shall retailer be 
liable for consequential or incidental damages in connection with this product. To the extent retailer is prohibited by 
applicable law from excluding implied warranties, the duration of such implied warranties which are not excludable shall be 
the original purchaser's lifetime. Some states do not allow the limitation on how long an implied warranty lasts, so the 
above limitation on the duration of implied warranties which are not excludable, if any, may not apply to you. Some states 
do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above limitation or exclusion of 
incidental or consequential damages may not apply to you.
Retailer neither assumes not authorizes any representative or other person to assume for it any obligation or liability other 
than such as is expressly set forth herein. This limited warranty gives you specific legal rights, and you may also have other 
rights which vary from state to state.

Contents in this package are NOT interchangeable with other units. 
Please contact customer service for more information.

!
Depth of la

tch hole

1”
(25 mm)

Outline

Chisel 5/32” 
(4 mm) deep

Faceplate 

c

b

a

d

e

J

Step 2: Install the latch and strike

1 Choose faceplate

2 Set the latch backset

Edge of door

Flat head screwdriver

Edge of door

Drive-in collar

Your latch is set for 2-3/8” backset. It can be adjusted if needed to 2-3/4” (skip this if your door has a 2-3/8” backset).

Proceed to next step.

Proceed to next step.

2-3/4’’ (70 mm)2-3/8’’ (60 mm)
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OR

OR

2-3/4”(70 mm)

Right

Wrong

IMPORTANT NOTICE
Please Read This Notice before Installing, Using, and Servicing the Product

Please contact your local service provider prior to the installation as your door preparation may be different 
from the standard the product conforms to.
Please change the master code (programming code) to prevent unauthorized individuals from gaining access.
Any removal or replacement of parts in installation is NOT recommended and may invalidate the warranty 
of the product.
Not to be used on an Emergency Exit.

The product is designed and manufactured for providing security. Please read carefully and follow the 
instructions given below.  Lack of proper working knowledge or improper use could cause unexpected damage 
or loss to personal or commercial belongings.

ALWAYS use authentic alkaline batteries.  It is the userÕs responsibility for damage caused by 
using unauthentic batteries.
The product is made of mechanical and electronic components, which may be sensitive towards water, 
physical impact, and electric shock. Using the product with care prevents unexpected malfunction and 
optimizes the product life span.
DO NOT disassemble the product without advice from qualified service provider. Unauthorized 
disassembly will void the product warranty.
Please refer to TROUBLESHOOTING page if any problem occurs, or contact your local service provider for 
professional instructions.
Remove all batteries from the lock at the same time and replace them with new batteries of the same size and type.
Preserve battery and lock life by removing the batteries when the lock is not being used for more than 3 months.

ALWAYS refer to userÕs manual or seek advice from your local service provider on cleaning, moving, or 
maintaining the product.

The information in this notice is subject to change without notice.

Installation

Product Use

Service and Maintenance

C
D
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BB

CC
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DD
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OR

CC

AA

DD

BB Opcional Opcional Opcional Opcional Opcional Opcional

https://bit.ly/3lJTs8m

SCAN FOR
INSTALLATION
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TEMPLATE
NOTE: Double check your product for the correct hole sizes.

1-3/4”
(45 mm)

1-3/8”
(35 mm)

1-9/16”
(40 mm)

2”
(51 mm)

Ø 2-1/8” (54 mm)

2-3/4” (70 mm)

2-3/8” (60 mm)

Drill a 1” (25 mm) diameter 
hole at the center of the door 
edge.

Fold here.
Place on the door edge.

Backset

Backset

Tap latch flush

3 Install the latch

4  Install strike plate in door jamb

CC

Insert screws and tighten.
Edge of door

06

OR

You must use the latch that was provided in the packaging.

Edge of door

NOTE: Check the strike plate to make sure it is 
properly aligned and clear so the bolt can freely move 
in the hole.

CC

Hardware Used (Actual Size)

J

K

CC

CC

Hardware Used (Actual Size)

Wood block (not included)

08

BB

Hardware Used (Actual Size)

Connect the cable firmly into connector port.

The metal connector side should face 
outward.

BB

2 Install interior assembly

07 11

3

10

Switch levers (optional)

If your product comes with asymmetrical levers, you have the option to switch the interior lever with the exterior 
to have levers rotated 180 degrees.   

 Step 4:  Install The Lock Assemblies

Install exterior assembly1

AA

A.

D.

B. C.

Hardware Used (Actual Size)

AA

DC

F
Fasten the mounting plate to door

Keep parallel
to door edge

 Step 3:  Change Handle Orientation For Right Or Left Swing Doors

While facing the door, if the door hinges are on the right side of the door, you have a Right Swing Door.  If the hinges are on the 
left side of the door, you have a Left Swing Door.  

Exterior assembly

Interior assembly

NOTE: 
The lock ships default for Right Swing Doors. You may skip Step 3 if your door is a Right Swing Door. To change 
your door handle orientation for a left swing door, please continue reading.

How to determine if your door is a Right Swing or Left Swing door? B. 

The slot of the lever

Push each lever 
back into place

Insert the catch tool into the hole in the lever. 
Push in and hold.

Pull the lever off.

DD

Outside

Inside

A.

Insert the catch tool into the hole in the lever. 
Push in and hold.

DD

Pull the lever off.

Key teeth 
faces up



1 À l'aide du gabarit, marquez la porte, 
percez les trous, et enlevez une mortaise 
au burin.REMARQUE :

Avant de commencer l'assemblage du produit, assurez-vous que toutes les pièces sont présentes. 
S'il y a des pièces manquantes ou endommagées, n'essayez pas d'assembler, d'installer ou 
d'utiliser le produit. Contactez notre Service à la clientèle ou visitez www.homedepot.com.

AVERTISSEMENT :
S’il faut percer la porte, sachez comment utiliser adéquatement votre perceuse et assurez-vous que 
vous connaissez toutes les étapes De préparation de la porte avant de continuer.

G22-KPLC313A
Rev. 21/01-00

Quincaillerie Incluse (Taille Réelle)

Assemblage De Serrure Avec Poignée Informations De Sécurité Avant L’installation Étape 1: Perçage De La Porte Pour L’installation

Outils Nécessaires
I Levier

J Gâche

K Boîte à Poussière 

L Collier Encastré (Facultatif)

E Verrou 1

F Plaque de Fixation 1

G Bloc Intérieur 1

H Couvercle de La Pile 1

1

1

1

1

A Clé

B Cylindre

C Bloc Extérieur

D Câble D'alimentation

1

2

Pièce Description Quantité

1

1

AA Boulon de Fixation de 1-1/16"(27mm)

BB Vis de 13/16"(20.5mm)

CC Vis à Bois de 3/4" (19 mm)

2

2

Pièce Description Quantité

4

DD Clé à ergot 1

Percez des deux côtés pour éviter l'éclatement du bois.

1"
(25 mm)

2-1/8"
(54 mm)

2-1/8"
(54 mm)

Distance d'entrée

Axe

Préparez le jambage de la porte – à l’aide de la gâche comme modèle, percez les trous de la 
serrure et de la vis, ciselez une mortaise jusqu’à ce que la gâche puisse entrer sans force.2

Dimension du trou du jambage Dimension de la gâche

b. 1-1/4"(32 mm)

d. 1/8"(3  mm)

e. 2-5/16"(58 mm)

a. 1/2"(13 mm)

c. 1"(25 mm)

Vérifiez Les Dimensions

1-3/8” - 2”
(35mm - 51mm)

2-3/8” (60mm)
OU

2-3/4” (70mm)

2-1/8” (54mm)1” (25mm)

REMARQUE :
Si votre porte a déjà des trous, Passez à  2

AVERTISSEMENT :
S’il faut percer la porte, sachez comment utiliser adéquatement votre perceuse 
et assurez-vous que vous connaissez toutes les étapes De préparation de la 
porte avant de continuer.

Lisez les consignes et instructions contenues dans le présent manuel avant 
d’installer et d’utiliser cette serrure. Conservez le présent manuel pour 
consultation ultérieure.

A. Retirez les serrures, ou ne les installez pas avant de peindre votre porte.
B. Nettoyez régulièrement avec un savon doux et un chiffon doux.
C. N’utilisez pas de produits abrasifs ou de produits chimiques contenant de l'alcool, du 
    benzène, de l'acide chlorhydrique ou de l'acide nitrique, et évitez d'utiliser des objets 
    tranchants ou abrasifs pour nettoyer cette serrure.
D. Ne laissez pas l'eau ou un liquide quelconque entrer dans la serrure pendant le 
    processus d'installation.

A. Ne tentez pas de démonter vous-mêmes les composants internes de la serrure. Vous 
    courez le risque d'annuler la garantie limitée.
B. Ne laissez pas tomber et ne faites pas subir un choc à la serrure. Un grand choc pourrait 
    causer des dégâts irréparables.
C. Évitez le contact entre le clavier et les épingles et autres objets tranchants.
D. Créez toujours une copie de sauvegarde des informations que vous souhaitez conserver 
    (telles que le  code passe-partout et les codes d'utilisateur). 
E. Veuillez changer le code passe-partout avant d'utiliser cette serrure.
F. Restreignez l’accès au panneau arrière de votre serrure et vériif ez régulièrement vos 
    réglages pour vous assurer qu’ils n’ont pas été modiif és à votre insu.

N’utilisez pas de 
perceuse électrique ou 
de tournevis électrique 
pour serrer les vis.

01 02 03 04

GUIDE D'INSTALLATION

GARANTIE
GARANTIE LIMITÉE À VIE SUR LES PIÈCES MÉCANIQUES ET D'UN AN SUR LES PIÈCES ÉLECTRONIQUES
Le détaillant de ce produit, garantit, sous réserve des conditions énoncées ci-dessous, qu'il réparera ou remplacera, à son 
gré, ce produit s'il s'avère défectueux en raison d'une mauvaise fabrication ou de matériaux à l'intérieur de la période de 
temps limité de l'acheteur initial. Afin d'obtenir les réparations ou le remplacement en vertu de la présente garantie limitée 
vous devez amener ce produit au détaillant à lequel vous l'avez acheté.
Acheteur initial : Cette garantie limitée est limitée à l'acheteur initial de ce produit auprès du détaillant.
Sauf dans la mesure interdite par la loi applicable, aucune autre garantie, explicite ou implicite, y compris les garanties de 
qualité marchande et d'adéquation à un usage particulier, s'appliquent à ce produit. En aucun cas, le détaillant devrait être 
tenu responsable de dommages accidentels ou indirects en lien avec ce produit. Dans la mesure où il est interdit, au 
détaillant, par la loi applicable, d'exclure toute garantie implicite, la durée des garanties implicites qui ne peuvent être 
exclues doivent être de la durée de vie de l'acheteur initial. Certains états n'autorisent pas la limitation de la durée d'une 
garantie implicite, de sorte que la limitation ci-dessus sur la durée des garanties implicites qui ne peuvent être exclues, le 
cas échéant, peuvent ne pas s'appliquer à vous. Certaines provinces n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation de 
dommages indirects ou consécutifs, dans ce cas, cette disposition ne s’appliquerait pas.
Le détaillant n'assume ni n'autorise tout représentant ou toute autre personne à assumer une quelconque obligation ou 
responsabilité autre que celles qui sont expressément énoncées dans le présent document. Cette garantie limitée vous 
donne des droits légaux spécifiques et vous pouvez également avoir d'autres droits, qui varient d'une province à l'autre.

Le contenu de ce conditionnement N’EST PAS interchangeable avec 
d’autres unités. Pour plus d’information, veuillez contacter 
le service client.

!
Profondeur du tro

u 

de verrou

1”
(25 mm)

Contour

Burin 5/32”
(4mm) de 
profondeur

Têtière 

c

b

a

d

e

J

Étape 2:  Installez le loquet et la gâche

1 Choisissez la têtière

2 Réglez la distance d’entrée de la serrure

Rive de porte

Tournevis à tête plate

Rive de porte

Collier encastré

Votre serrure est réglée pour une distance d'entrée de 2 3/8". Cette distance peut être ajustée au besoin à 2 3/4" 
(sautez cette étape si votre porte à déjà une distance d'entrée de 2 3/8").

Passez à l'étape suivante.

Passez à l'étape suivante.

2-3/4’’ (70 mm)2-3/8’’ (60 mm)
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OU

OU

2-3/4”(70 mm)

Position correcte

Position incorrecte

AVIS IMPORTANT

TOUJOURS vous rapporter au manuel de l’utilisateur ou demander conseil à votre prestataire de 
services local sur le nettoyage, le déplacement ou l’entretien du produit.

Les informations contenues dans le présent manuel de l’utilisateur sont sujettes à modifications sans préavis.

C
D

F

H

AA

BB

CC

E

LJ
DD

I

G

A
B

K

OU

CC

AA

DD

BB Facultatif Facultatif Facultatif Facultatif Facultatif Facultatif

Veuillez lire cette notice avant de procéder à l’installation, l’utilisation et la réparation du produit
Ce produit a été conçu et fabriqué pour apporter la sécurité. Veuillez lire et suivre toutes les instructions 
ci-dessous. Le manque de connaissances sur son bon fonctionnement ou son utilisation inappropriée 
pourrait entraîner des dégâts inattendus ou la perte des biens personnels ou marchands.

Veuillez contacter votre prestataire de service local avant l’installation étant donné que la préparation 
de votre porte pourrait être différente du standard auquel répond ce produit.
Veuillez changer le code maître (code de programmation) pour éviter l’accès par des individus non-autorisés.
Tout enlèvement ou remplacement de pièces pendant l'installation N'est PAS recommandé et ceci peut 
abroger la garantie de ce produit.
Ne pas utiliser sur une sortie de secours.

Installation

TOUJOURS utiliser des piles alcalines originales. L’utilisateur est responsable des dégâts 
causés par l’utilisation des piles non originales.
Le produit est constitué de composantes mécaniques et électroniques qui peuvent craindre l’eau ou 
être sensibles à l’impact physique et au choc électrique. Une utilisation précautionneuse du produit 
prévient des dysfonctionnements inattendus et optimise la durée de vie du produit.
NE JAMAIS démonter le produit sans demander conseil à un prestataire de services qualifié. Le 
démontage non autorisé entraînera la nullité de la garantie.
Veuillez vous rapporter à la page DÉPANNAGE du GUIDE de L'UTILISATEUR  en cas de problème, 
ou contactez votre prestataire de services local pour recevoir des conseils de professionnel.
Retirez toutes les piles de la serrure en même temps, puis remplacez-les par des piles neuves de 
même type et taille.
Vous pouvez préserver la durée de vie de la pile et de la serrure en retirant les piles lorsque la serrure 
ne doit pas être utilisée pendant plus de 3 mois.

Utilisation du produit

Réparation et entretien

OU

Questions, problèmes, pièces manquantes? Avant de le retourner au
magasin, contactez le service clientèle de Defiant de

TOLL FREE HELP LINE 1-877-ONE-LOCK
HOMEDEPOT.COM
8:30 a.m.-05:30 p.m., heures normales de l'Est, du lundi au vendredi

https://bit.ly/3lJTs8m

BALAYER POUR
INSTALLER



MODÉLE
REMARQUE :
Vérifiez de nouveau votre produit pour vous assurer que les trous sont de bonne taille.

1-3/4”
(45 mm)

1-3/8”
(35 mm)

1-9/16”
(40 mm)

2”
(51 mm)

Ø 2-1/8” (54 mm)

2-3/4” (70 mm)

2-3/8” (60 mm)

Percez un trou de 1” (25 
mm) de diamètre au centre 
de la rive de porte.

Pliez ici.
Placez sur la rive de porte.

Distance d'entrée

Distance d'entrée

Tapez sur le loquet pour qu’il soit 
de niveau

3 Installation du loquet

4 Vissez la gâche au montant de la porte.

CC

Insérez les vis et serrez.
Rive de porte

06

OU

Vous devez utiliser le loquet inclus dans l'emballage original.

Rive de porte

REMARQUE : Vériez la gâche pour s'assurer qu'elle 
est correctement alignée et ouverte an que le boulon 
puisse librement se déplacer dans le trou.

CC

Quincaillerie Incluse (Taille Réelle)

J

K

CC

CC

Quincaillerie Incluse (Taille Réelle)

Bloc en bois (non compris)

BB

Quincaillerie Incluse (Taille Réelle)
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Brancher solidement le cable dans le port du 
connecteur. 

Le côté du connecteur métallique doit 
faire face vers l'extérieur.

BB

08

2  Installez l'ensemble intérieur

07 11

Étape 4:  Installation De La Serrure Extérieure

 Installez l'ensemble extérieur1

AA

A.

D.

B. C.

Quincaillerie Incluse (Taille Réelle)

AA

DC

F
Installez les blocs de la porte

Maintenez une position 
parallèle au chant de la 
porte

3 Faites basculer les leviers (facultatif)

À la livraison, vous pouvez constater que votre produit contient des leviers asymétriques. Dans ce cas, vous avez la 
possibilité de commuter le levier intérieur avec le levier extérieur pour faire tourner les leviers de 180 degrés. 

Étape 3 : Modification de l'orientation de la poignée pour les portes 
tournantes droites ou gauches

Si face à la porte, les charnières se trouvent sur le côté droit de la porte, il s'agit d'une porte tournante droite. Si face à la porte, 
les charnières se trouvent sur le côté gauche de la porte, il s'agit d'une porte tournante gauche.

Bloc extérieur

Bloc intérieur

REMARQUE : 
La serrure est livrée par défaut pour les portes tournantes droites. Vous pouvez sauter l'Étape 3 si votre porte est tournante 
droite. Pour changer l'orientation de votre poignée de porte pour une porte tournante gauche, veuillez continuer à lire.

Comment déterminer si votre porte est une porte tournante droite ou gauche? 

Insérez la clé à ergot dans l'orifice du levier. 
Poussez pour enfoncer et retenez.

Retirer le levier.

DD

Externe

Interne

Insérez la clé à ergot dans l'orifice du levier. 
Poussez pour enfoncer et retenez.

DD

Retirer le levier.

Tournez 
les dents de 
la clé vers 
le haut

A. 

La fente du levier

Poussez chaque 
levier en place

B. 


